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The product user guide contains product features, how to use, and the operating 

procedure. Read the user manual carefully to get the best experience and avoid 

unnecessary damage. Keep this manual for future reference. If you have any questions 

or comments about the device, please contact the customer line. 

✉  www.alza.co.uk/kontakt 

✆  +44 (0)203 514 4411 

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Introduction 
 

Thank you for choosing our product! To ensure proper and safe functioning of the 

product, please read the user manual carefully before use. Please always follow the 

instructions for safe usage. If you have any questions about the product or experience 

any problems, please contact us 

The Digital Breathalyzer is a quick, easy, and reliable way to test your BAC (Blood Alcohol 

Concentration). The device is portable and easy to use. Your BAC results are displayed 

after 10 seconds on a bright, easy to read VA screen. You can change the units of 

measurement and set a user-defined BAC threshold for testing. Remember: do NOT 

drink and drive or operate other machinery! 

 

Warnings and Safety Instructions 
 

Due to the physical difference of every person, the test results vary from person to 

person. The testing results of the Digital Breathalyzer are for reference only. The Digital 

Breathalyzer is NOT similar to the devices used by law enforcement. This test and your 

test result CAN NOT be used as juridical proof in case of law encounters. is not 

responsible or liable for any behaviour that might break the law. 

 

  



5 

Before using your Digital Breathalyzer, read the following: 
 

- If you have not used the Digital Breathalyzer before, it is important that you read and 

follow the instructions as stated in the user manual. Be aware of the risks and 

consequences resulting from misuse of the Digital Breathalyzer. Misuse of the Digital 

Breathalyzer can result in personal injury, or destruction of the device and of the 

installations. 

- This device should NOT be used by persons (including children) with physical, sensory, 

or mental disabilities, or persons (including children) with lack of experience with and 

knowledge of the device, unless they are supervised or have been given instruction 

concerning the use by a person responsible for their safety. 

- Use the Digital Breathalyzer only for purposes described in this user manual. 

- The Digital Breathalyzer is designed and intended for private, non-commercial use 

only. 

- Do NOT drink and drive or operate other machinery. Do NOT let another person drink 

and drive or operate other machinery. Make sure to always assign a designated driver. 

- The alcohol level in your blood can keep increasing up to 2 hours after drinking your 

last alcoholic beverage. A continuous negative test result cannot be guaranteed. 

- Excessive drinking can damage your health. 

- Do NOT drink or smoke for at least 20 minutes before testing. Rinse your mouth with 

water before testing. 

- Only perform the test in a temperature range between 0”C - 45°C. Performing the test 

in temperatures outside of this range can lead to false test results. 

- For better performance and a longer battery life, avoid using the product at extreme 

high or extreme low temperatures or in a static environment, such as in hot weather or 

a sunbaking car, besides a fire, on a hot surface or in a cold environment. 

- Do NOT blow smoke, liquid, or food residue into the device. 

- Conditions that increase the amount of ketones on your breath, such as diabetes or 

low calorie intake may cause false test results. 

- Do NOT clean the Digital Breathalyzer with any chemical detergents. 

- Use a standard 5V adaptor to charge the product. 

- Do NOT reconstruct, repair or disassemble the product. This can damage the device. 

- Keep the Digital Breathalyzer away from children when using and storing. 
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Receiving your Shipment 
 

When receiving your shipment, make sure that the contents are consistent with the 

packing list. Notify your distributor of any missing items. If the equipment appears to be 

damaged, file a claim immediately with the carrier and notify your distributor at once, 

giving a detailed description of any damage. Save the damaged packing container to 

substantiate your claim. 

 

Ordering Information 
 

Digital Breathalyzer - Model EK-9 1 2 - EAN 8720195250180 

 

Contents of Package 
 

Digital Breathalyzer — Model EK—9 12 - EAN 8720195250180 

Included Accessories: 

A: Breathalyzer x1  

B: Mouthpieces x1 0  

C: USB cable x1  

D: User manual x1  

E: Storage bag x1 
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Product Features 
 

Product Overview 
 

 

 

- 1. Power button 

- 2. Right button 

- 3. Lett button 

- 4. VA screen - 9. Alarm 

- 5. Charging indicator light 

- 6. USB-charging port 

- 7. Ventilation hole 

- 8. Collapsible mouthpiece hole 

- 8. Collapsible mouthpiece hole 
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Product Specifications 
 

Technical Data 

 

Charging Voltage 5V Weight 126 g 

Battery Capacity Lithium Batter 

1000 mAh 

Warm-up Time <10 s 

Working Current ~50 mA Blowing Time 4,5 s 

Continues Testing 

Times 

800~1000 times Response Time <5 s 

Working 

Temperature 

0 °C – 45 °C Sensor Fuel Cell Sensor 

Charing Time 3 hours Size 165x62x22 mm 

 

Performance Specifications 

 

Testing Range: 

 

0.000~0.500 %BAC 

0.000~5.000 ‰ 

BAC 0.000~2.500 mg/L  

0.000~0.500 g/L 

0~500 mg/100mI 

0.000~5.000 ‰PROM 

NOTE: HI is displayed if the detection result is out of detection range 
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Unit Explanation 

 

BAC Blood Alcohol Concentration (The percent 

of alcohol in a person’s bloodstream) 

%BAC How many grams of alcohol are present 

in 100 ml of blood 

‰BAC How many grams of alcohol are present 

in 1000 ml of blood 

g/L How many grams of alcohol are present 

in one litre of blood 

Mg/100 mL How many milligrams of alcohol are 

present in 100 ml of blood 

BrAc Breath Alcohol Concentration (The 

percent of alcohol in a person’s breath) 

Mg/L How many milligrams of alcohol are 

present in one litre of blood 

 

Comparison Chart of Alcohol Concentration 

 

%BAC America 

g/L Europe 

mg/LBrAX Japan 

mg/100ml China 

 

See the table on the next page: 
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No. BAC 

(Blood Alcohol Concentration) 

BrAC 

(Breath Alcohol concentration) 

% ‰ g/l mg/100ml mg/l ppm 

1 0,01 0,1 0,1 10 0,05 25 

2 0,02 0,2 0,2 20 0,10 50 

3 0,03 0,3 0,3 30 0,15 75 

4 0,04 0,4 0,4 40 0,20 100 

5 0,05 0,5 0,5 50 0,25 125 

6 0,06 0,6 0,6 60 0,30 150 

7 0,07 0,7 0,7 70 0,35 175 

8 0,08 0,8 0,8 80 0,40 200 

9 0,09 0,9 0,9 90 0,45 225 

10 0,10 1,0 1,0 100 0,50 250 

11 0,11 1,1 1,1 110 0,55 275 

12 0,12 1,2 1,2 120 0,60 300 

13 0,13 1,3 1,3 130 0,65 325 

14 0,14 1,4 1,4 140 0,70 350 

15 0,15 1,5 1,5 150 0,75 375 

16 0,16 1,6 1,6 160 0,80 400 

17 0,17 1,7 1,7 170 0,85 425 

18 0,18 1,8 1,8 180 0,90 450 

19 0,19 1,9 1,9 190 0,95 475 

20 0,20 2,0 2,0 200 1,00 500 

 

1. If the deviations of 2 successive readings are both larger than 0,01%BAC or 0.1 ‰BAC 

or 0.05mg/L, you need to take the test again. 

2. Do not block the side air outlet when you're blowing 

3. There will be a deviation between the testing value and the true value when the 

battery of the product is running low. Use the Digital Breathalyzer when it is fully loaded. 

4. The testing results cannot be used as evidence in court 

5. Do not indulge in excessive drinking. 
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Operation Instructions 
 

Unit Settings 
 

1. Press the Power button for 2 seconds. In the upper left corner of the screen the word 

“WAIT” During this countdown, press the left button to start the setting mode to enter 

the preferred unit. 

2. When you are in the unit setting mode, press the left button to turn to the next page 

and press the right button to go to the previous page. Select your preferred unit (%BAC, 

‰BAC, M//L, //L, MQ/100M), ‰PROM). 

3. After selecting the preferred unit, press the Power button to secure the unit setting 

and exit the unit mode 

- Alert Triggering Value (Warning/Danger Value) Settings 

You can customize the warning and danger value according to your local standard of the 

legal alcohol limit when driving. There are 3 indications: 

a. Safe: Indicates a safe state. 

b. Warning: Alert, indicates a warning state before the drunk driving state. The alarm will 

make a beeping sound. 

c. Danger: Indicates a drunk driving state. The alarm will make a beeping sound that will 

last for 10 seconds. 

1. Turn on the Digital Breathalyzer. In the upper left corner of the screen the word 

“WAIT” Press the Right button to start the setting mode to enter the alert triggering 

value. 

2. When you have entered the setting mode, press the left button to increase the 

warning value and press the right button to decrease the warning value. Press the 

Power button to save your setting and to start the setting mode to enter the danger 

value. 

3. When you have entered the setting mode, Press the left button to increase the danger 

value and press the right button to decrease the danger value. Press the Power button 

to save the trigger value settings and to exit the unit setting mode. You will automatically 

go back to the alcohol testing mode. 
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Default Value of Triggering Alarm 

 

 %BAC ‰BAC ‰Prom G/L Mg/100ml Mg/L 

Safe 0 – 0,02 0-0,2 0-0,2 0-0,2 0-20 0-0,1 

Warning 0,02-0,05 0,2-0,5 0,2-0,5 0,2-0,5 0-50 0,1-0,25 

Danger ≥0,05 ≥0,5 ≥0,5 ≥0,5 ≥50 ≥0,25 

 

Alcohol Testing 

 

1. Press the Power button for 2 seconds and the Digital Breathalyzer will turn on after 

you hear a beeping sound. 

2. In the upper left corner of the screen the word “WAIT” This means that the device is 

starting its warm-up sequence. 
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3. After warming up, the word “START” will be displayed on the screen and the Digital 

Breathalyzer is ready for use. Make sure to start the test within 10 seconds after the 

word “START” has appeared. Take a deep breath and blow steadily (softly, continuously, 

and evenly) into the mouthpiece for 4-5 seconds. 

 

 

 

4. Wait for the device to analyse the testing result after blowing and read the results 

from the screen. 

 

 

 

Other Functions 
 

Restart Mode 

 

1. After you have finished the test and have the results, press the Power button to 

restart the Digital Breathalyzer. After restarting, the device will start its warm-up 

sequence automatically and you can take the next test. 

2. Wait for at least 3 minutes between each test to get the most accurate test readings. 
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Memory Mode 

 

1. After turning the Digital Breathalyzer on, the word "WAIT" will be displayed in the 

upper left corner of the screen. Press the Power button to enter the memory mode. The 

Digital Breathalyzer can store and display 123 test results. 

2. Press the left button to check the previous test results from oldest to newest. 

3. Press the right button to check the previous test results from newest to oldest. 

4. Press the Power button to exit the memory mode. 

 

Automatic Power Off 

 

1. If the Digital Breathalyzer is not used for 15 seconds after showing the last test 

results, the device will turn off automatically. The word "OFF" will flash twice on the 

display and the alarm will beep twice. 

2. The product will turn off automatically if its warming-up sequence is interrupted 

3. Press the Power button for 2 seconds to turn the Digital Breathalyzer 

 

Low Battery Indication 

 

The battery is low, and the Digital Breathalyzer needs to be charged when the power 

icon in the upper right corner of the screen indicates a low battery or "Lo" appears on 

the screen after you have turned the device on. 

 

Charging Indication 

 

When the Digital Breathalyzer cannot be turned on or the battery is running low, you 

can charge the device with a USB cable (included) and a 5V adapter (not included). The 

indicator light turns red when the device is charging, and green when the device is fully 

charged. 

Note: The Digital Breathalyzer will turn of automatically when you plug in the USB 

charging cable for a safer use. 
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Voltage Protection 

 

The Digital Breathalyzer can be charged with any 5V adapter. If you charge it with a 

nonstandard adapter, the device will go in auto-protection mode and the charging 

indicator light will not light up. The charging indicator light will function normally after 

you switch to a standard 5V adapter to charge the device. 

 

Maintenance and Cleaning 
 

Do not clean the Digital Breathalyzer with any chemical detergents. 

Use a soft, dry anti-static cloth to wipe the device. 

 

Storage 
 

Store the Digital Breathalyzer in a clean dry place. Do not store the device in extreme 

high or extreme low temperatures. 

 

Disposal – Recycle 
 

Contribute to a cleaner living environment! Do not dispose of the Digital Breathalyzer 

with the household waste. For proper recycling, please take these products to a 

designated collection point. Please contact your local authority or your household waste 

disposal service for further details of your nearest designated collection point. 
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Warranty Conditions 
 

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed for 2 years. If you 

need repair or other services during the warranty period, contact the product seller 

directly, you must provide the original proof of purchase with the date of purchase. 

The following are considered to be a conflict with the warranty conditions, for 

which the claimed claim may not be recognized: 

• Using the product for any purpose other than that for which the product is intended 

or failing to follow the instructions for maintenance, operation and service of the 

product. 

• Damage to the product by a natural disaster, the intervention of an unauthorized 

person or mechanically through the fault of the buyer (e.g. during transport, cleaning 

by inappropriate means, etc.). 

• Natural wear and aging of consumables or components during use (such as 

batteries, etc.). 

• Exposure to adverse external influences, such as sunlight and other radiation or 

electromagnetic fields, fluid intrusion, object intrusion, mains overvoltage, 

electrostatic discharge voltage (including lightning), faulty supply or input voltage and 

inappropriate polarity of this voltage, chemical processes such as used power 

supplies, etc. 

• If anyone has made modifications, modifications, alterations to the design or 

adaptation to change or extend the functions of the product compared to the 

purchased design or use of non-original components. 
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Uživatelská příručka k produktu obsahuje funkce produktu, návod k použití a postup 

obsluhy. Přečtěte si pozorně uživatelskou příručku, abyste získali co nejlepší zkušenosti a 

předešli zbytečným škodám. Tento návod si uschovejte pro budoucí použití. Máte-li 

jakékoli dotazy nebo připomínky k zařízení, obraťte se na zákaznickou linku. 

✉   www.alza.cz/kontakt 

✆   +420 255 340 111 

Dovozce  Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Úvod 
 

Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt! Pro zajištění správné a bezpečné funkce 

výrobku si před použitím pečlivě přečtěte návod k použití. Pro bezpečné používání se 

vždy řiďte pokyny. Pokud máte k výrobku jakékoli dotazy nebo se vyskytnou jakékoli 

problémy, kontaktujte nás prosím 

Digitální dechový analyzátor je rychlý, snadný a spolehlivý způsob, jak zjistit koncentraci 

alkoholu v krvi. Přístroj je přenosný a snadno se používá. Výsledky měření BAC se 

zobrazí po 10 sekundách na jasném a snadno čitelném VA displeji. Můžete měnit 

jednotky měření a nastavit uživatelem definovanou hranici BAC pro testování. 

Nezapomeňte: NEŘIĎTE pod vlivem alkoholu ani neobsluhujte jiné stroje! 

 

Upozornění a bezpečnostní pokyny 
 

Vzhledem k fyzické odlišnosti každého člověka se výsledky testů u jednotlivých osob liší. 

Výsledky testování digitálním dechovým analyzátorem jsou pouze orientační. Digitální 

dechový analyzátor NENÍ podobný přístrojům používaným orgány činnými v trestním 

řízení. Tento test a výsledek vašeho testu NELZE použít jako právní důkaz v případě 

střetu se zákonem. není odpovědný za žádné chování, které by mohlo porušovat zákon, 

ani za něj nenese odpovědnost. 
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Před použitím digitálního dechového analyzátoru si přečtěte 

následující informace: 
- Pokud jste digitální dechový analyzátor dosud nepoužívali, je důležité, abyste si přečetli 

pokyny uvedené v uživatelské příručce a postupovali podle nich. Uvědomte si rizika a 

důsledky vyplývající z nesprávného použití digitálního dechového analyzátoru. 

Nesprávné použití digitálního analyzátoru dechu může mít za následek zranění osob 

nebo zničení přístroje a zařízení. 

- Tento přístroj NESMÍ používat osoby (včetně dětí) s tělesným, smyslovým nebo 

mentálním postižením nebo osoby (včetně dětí), které nemají s přístrojem zkušenosti a 

znalosti, pokud nejsou pod dohledem nebo pokud nebyly poučeny o používání osobou 

odpovědnou za jejich bezpečnost. 

- Digitální dechový analyzátor používejte pouze k účelům popsaným v této uživatelské 

příručce. 

- Digitální dechový tester je navržen a určen pouze pro soukromé, nekomerční použití. 

- NEŘIĎTE pod vlivem alkoholu ani neobsluhujte jiné stroje. NEDOVOLTE jiné osobě, aby 

řídila pod vlivem alkoholu nebo obsluhovala jiné stroje. Dbejte na to, abyste vždy určili 

vhodného řidiče. 

- Hladina alkoholu v krvi se může zvyšovat až 2 hodiny po vypití posledního 

alkoholického nápoje. Trvale negativní výsledek testu nelze zaručit. 

- Nadměrné pití alkoholu může poškodit vaše zdraví. 

- Nejméně 20 minut před testováním NEPIJTE ani NEKUŘTE. Před testováním si 

vypláchněte ústa vodou. 

- Test provádějte pouze v teplotním rozmezí 0 °C - 45 °C. Provedení testu při teplotách 

mimo tento rozsah může vést k chybným výsledkům testu. 

- Pro lepší výkon a delší životnost baterie nepoužívejte výrobek při extrémně vysokých 

nebo extrémně nízkých teplotách nebo ve statickém prostředí, například v horkém 

počasí nebo v autě rozpáleném sluncem, vedle ohně, na horkém povrchu nebo v 

chladném prostředí. 

- Do přístroje nefoukejte kouř, tekutiny ani zbytky jídla. 

- Stavy, které zvyšují množství ketolátek v dechu, jako je cukrovka nebo nízký příjem 

kalorií, mohou způsobit falešné výsledky testu. 

- Digitální dechový analyzátor NEČISTĚTE žádnými chemickými čisticími prostředky. 

- K nabíjení výrobku použijte standardní 5V adaptér. 

- Výrobek nepřestavujte, neopravujte ani nerozebírejte. Mohlo by dojít k poškození 

zařízení. 

- Digitální dechový analyzátor při používání a skladování uchovávejte mimo dosah dětí. 
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Příjem zásilky 
 

Při přebírání zásilky se ujistěte, že její obsah odpovídá seznamu balení. Upozorněte 

svého distributora na chybějící položky. Pokud se zdá, že je zařízení poškozeno, 

neprodleně podejte reklamaci u dopravce a neprodleně informujte svého distributora a 

uveďte podrobný popis poškození. Poškozený obal si uschovejte pro doložení 

reklamace. 

 

Informace pro objednání 
Digitální dechový analyzátor - model EK-9 1 2 - EAN 8720195250180 

Obsah balení 
 

Digitální dechový analyzátor - model EK-9 12 - EAN 8720195250180 

Dodávané příslušenství: 

A: Dechový analyzátor x1  

B: Náustky x10  

C: USB kabel x1  

D: Uživatelská příručka x1  

E: Úložná taška x1 
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Vlastnosti produktu 
 

Přehled produktu 
 

 

 

- 1. Tlačítko napájení 

- 2. Pravé tlačítko 

- 3. Levé tlačítko 

- 4. Obrazovka VA  

- 5. Kontrolka nabíjení 

- 6. Nabíjecí port USB 

- 7. Větrací otvor 

- 8. Skládací otvor pro náustek 

- 9. Alarm 
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Specifikace produktu 
 

Technické údaje 

 

Nabíjecí napětí 5V Hmotnost 126 g 

Kapacita baterie Lithiová baterie 

1000 mAh 

Doba zahřívání <10 s 

Pracovní proud ~50 mA Doba foukání 4,5 s 

Doba 

nepřetržitého 

testování 

800~1000krát Doba odezvy <5 s 

Pracovní teplota 0 °C - 45 °C Senzor Senzor palivového 

článku 

Doba napájení 3 hodiny Velikost 165x62x22 mm 

 

Specifikace výkonu 

 

Rozsah testování: 

 

0,000~0,500 %BAC 

0.000~5.000 ‰ 

BAC 0,000~2,500 mg/l  

0,000 ~ 0,500 g/l 

0 ~ 500 mg/100mI 

0,000~5,000 ‰ PROM. 

POZNÁMKA: HI se zobrazí, pokud je výsledek detekce mimo detekční rozsah. 
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Vysvětlení jednotky 

 

BAC Koncentrace alkoholu v krvi (procento 

alkoholu v krvi) 

%BAC Kolik gramů alkoholu je obsaženo ve 100 

ml krve 

‰BAC Kolik gramů alkoholu je obsaženo v 1000 

ml krve 

g/L Kolik gramů alkoholu je obsaženo v 

jednom litru krve 

Mg/100 ml Kolik miligramů alkoholu je obsaženo ve 

100 ml krve 

BrAc Koncentrace alkoholu v dechu (procento 

alkoholu v dechu) 

Mg/l Kolik miligramů alkoholu je obsaženo v 

jednom litru krve? 

 

Srovnávací graf koncentrace alkoholu 

 

%BAC America 

g/L Evropa 

mg/LBrAX Japonsko 

mg/100ml Čína 

 

Viz tabulka na následující straně: 
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Č, BAC  

(koncentrace alkoholu v krvi) 

BrAC  

(koncentrace alkoholu v dechu) 

% ‰ g/l mg/100ml mg/l ppm 

1 0,01 0,1 0,1 10 0,05 25 

2 0,02 0,2 0,2 20 0,10 50 

3 0,03 0,3 0,3 30 0,15 75 

4 0,04 0,4 0,4 40 0,20 100 

5 0,05 0,5 0,5 50 0,25 125 

6 0,06 0,6 0,6 60 0,30 150 

7 0,07 0,7 0,7 70 0,35 175 

8 0,08 0,8 0,8 80 0,40 200 

9 0,09 0,9 0,9 90 0,45 225 

10 0,10 1,0 1,0 100 0,50 250 

11 0,11 1,1 1,1 110 0,55 275 

12 0,12 1,2 1,2 120 0,60 300 

13 0,13 1,3 1,3 130 0,65 325 

14 0,14 1,4 1,4 140 0,70 350 

15 0,15 1,5 1,5 150 0,75 375 

16 0,16 1,6 1,6 160 0,80 400 

17 0,17 1,7 1,7 170 0,85 425 

18 0,18 1,8 1,8 180 0,90 450 

19 0,19 1,9 1,9 190 0,95 475 

20 0,20 2,0 2,0 200 1,00 500 

 

1. Pokud jsou odchylky dvou po sobě jdoucích měření větší než 0,01 % BAC nebo 0,1 ‰ 

BAC nebo 0,05 mg/l, je třeba provést test znovu. 

2. Při foukání neblokujte boční výstup vzduchu. 

3. Při vybití baterie výrobku dojde k odchylce mezi testovací a skutečnou hodnotou. 

Digitální dechový analyzátor používejte, když je plně nabitý. 

4. Výsledky testů nelze použít jako důkaz u soudu. 

5. Nepodléhejte nadměrnému pití alkoholu. 
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Návod k obsluze 
 

Nastavení jednotky 
 

1. Stiskněte tlačítko napájení na 2 sekundy. V levém horním rohu obrazovky se zobrazí 

nápis "WAIT" Během tohoto odpočítávání stiskněte levé tlačítko pro spuštění režimu 

nastavení pro vstup do preferované jednotky. 

2. Když jste v režimu nastavení jednotky, stisknutím levého tlačítka přejdete na další 

stránku a stisknutím pravého tlačítka přejdete na předchozí stránku. Vyberte 

preferovanou jednotku (%BAC, ‰BAC, M//L, //L, MQ/100M), ‰PROM). 

3. Po výběru preferované jednotky stiskněte tlačítko napájení, abyste zajistili nastavení 

jednotky a ukončili režim jednotky. 

- Nastavení hodnoty spuštění výstrahy (hodnota varování/nebezpečí) 

Hodnotu výstrahy a nebezpečí můžete přizpůsobit podle místní normy pro povolený 

limit alkoholu při řízení. K dispozici jsou 3 indikace: 

a. Bezpečné: Označuje bezpečný stav. 

b. Varování: Výstraha, označuje výstražný stav před stavem řízení pod vlivem alkoholu. 

Alarm vydá zvukový signál. 

c. Nebezpečí: Označuje stav řízení pod vlivem alkoholu. Alarm vydá zvukový signál, který 

trvá 10 sekund. 

1. Zapněte digitální dechový analyzátor. V levém horním rohu obrazovky se zobrazí 

nápis "WAIT" (čekat) Stisknutím pravého tlačítka spustíte režim nastavení pro zadání 

hodnoty spuštění výstrahy. 

2. Po vstupu do režimu nastavení stiskněte levé tlačítko pro zvýšení hodnoty výstrahy a 

stiskněte pravé tlačítko pro snížení hodnoty výstrahy. Stisknutím tlačítka napájení uložíte 

nastavení a spustíte režim nastavení pro zadání hodnoty nebezpečí. 

3. Po vstupu do režimu nastavení stiskněte levé tlačítko pro zvýšení hodnoty nebezpečí a 

stiskněte pravé tlačítko pro snížení hodnoty nebezpečí. Stisknutím tlačítka napájení 

uložte nastavení hodnoty a ukončete režim nastavení jednotky. Automaticky se vrátíte 

do režimu testování alkoholu. 
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Výchozí hodnota spuštění alarmu 

 

 %BAC ‰BAC ‰Prom G/L Mg/100ml Mg/l 

Bezpečné 0 – 0,02 0-0,2 0-0,2 0-0,2 0-20 0-0,1 

Varování 0,02-0,05 0,2-0,5 0,2-0,5 0,2-0,5 0-50 0,1-0,25 

Nebezpečí ≥0,05 ≥0,5 ≥0,5 ≥0,5 ≥50 ≥0,25 

 

Testování na alkohol 

 

1. Stiskněte tlačítko napájení na 2 sekundy a digitální dechový analyzátor se zapne poté, 

co uslyšíte pípnutí. 

2. V levém horním rohu obrazovky se zobrazí nápis "WAIT" To znamená, že zařízení 

zahajuje zahřívací sekvenci. 
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3. Po zahřátí se na displeji zobrazí nápis "START" a digitální dechový analyzátor je 

připraven k použití. Dbejte na to, abyste test spustili do 10 sekund po zobrazení nápisu 

"START". Zhluboka se nadechněte a foukejte rovnoměrně (jemně, plynule a rovnoměrně) 

do náustku po dobu 4-5 sekund. 

 

 

 

4. Počkejte, až přístroj po vyfouknutí analyzuje výsledek testování, a přečtěte si výsledky 

z obrazovky. 

 

 

 

Další funkce 
 

Režim restartování 

 

1. Po dokončení testu a získání výsledků digitální dechový analyzátor restartujte 

stisknutím tlačítka napájení. Po restartování přístroj automaticky zahájí zahřívací 

sekvenci a vy můžete provést další test. 

2. Mezi jednotlivými testy vyčkejte alespoň 3 minuty, abyste dosáhli co nejpřesnějších 

hodnot. 
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Paměťový režim 

 

1. Po zapnutí digitálního dechového analyzátoru se v levém horním rohu obrazovky 

zobrazí nápis "WAIT". Stisknutím tlačítka napájení přejděte do paměťového režimu. 

Digitální dechový analyzátor může uložit a zobrazit 123 výsledků testů. 

2. Stisknutím levého tlačítka zkontrolujte předchozí výsledky testů od nejstarších po 

nejnovější. 

3. Stisknutím pravého tlačítka zkontrolujte předchozí výsledky testů od nejnovějších po 

nejstarší. 

4. Paměťový režim ukončíte stisknutím tlačítka napájení. 

 

Automatické vypnutí 

 

1. Pokud digitální dechový analyzátor nepoužijete po dobu 15 sekund od zobrazení 

posledních výsledků testu, přístroj se automaticky vypne. Na displeji dvakrát zabliká 

nápis "OFF" a dvakrát zazní zvukový signál. 

2. Pokud dojde k přerušení zahřívací sekvence, výrobek se automaticky vypne. 

3. Stisknutím tlačítka napájení na 2 sekundy zapněte digitální dechový analyzátor. 

 

Indikace slabé baterie 

 

Baterie je vybitá a digitální dechový analyzátor je třeba nabít, pokud ikona napájení v 

pravém horním rohu obrazovky signalizuje vybitou baterii nebo se na obrazovce po 

zapnutí přístroje zobrazí nápis "Lo". 

 

Indikace nabíjení 

 

Pokud digitální dechový analyzátor nelze zapnout nebo se vybíjí baterie, můžete zařízení 

nabíjet pomocí kabelu USB (je součástí dodávky) a adaptéru 5V (není součástí dodávky). 

Indikátor svítí červeně, když se zařízení nabíjí, a zeleně, když je zařízení plně nabité. 

Poznámka: Digitální dechový analyzátor se automaticky vypne, když připojíte nabíjecí 

kabel USB, aby bylo jeho používání bezpečnější. 
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Napěťová ochrana 

 

Digitální dechový analyzátor lze nabíjet jakýmkoli 5V adaptérem. Pokud jej budete 

nabíjet nestandardním adaptérem, zařízení přejde do režimu automatické ochrany a 

kontrolka nabíjení se nerozsvítí. Kontrolka nabíjení bude normálně fungovat poté, co 

zařízení přepnete na standardní 5V adaptér pro nabíjení. 

 

Údržba a čištění 
 

Digitální dechový analyzátor nečistěte žádnými chemickými čisticími prostředky. 

K otírání přístroje používejte měkký, suchý antistatický hadřík. 

 

Úložiště 
 

Digitální dechový analyzátor skladujte na čistém a suchém místě. Neskladujte přístroj při 

extrémně vysokých nebo extrémně nízkých teplotách. 

 

Likvidace - Recyklace 
 

Přispějte k čistšímu životnímu prostředí! Nevyhazujte digitální dechový analyzátor do 

domovního odpadu. Pro správnou recyklaci odneste tyto výrobky na určené sběrné 

místo. Bližší informace o nejbližším určeném sběrném místě získáte na místním úřadě 

nebo u služby likvidace domovního odpadu. 
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Záruční podmínky 
 

Na nový výrobek zakoupený v prodejní síti Alza.cz se vztahuje záruka 2 roky. V případě 

potřeby opravy nebo jiného servisu v záruční době se obraťte přímo na prodejce 

výrobku, je nutné předložit originální doklad o koupi s datem nákupu. 

Za rozpor se záručními podmínkami, pro který nelze reklamaci uznat, se považují 

následující skutečnosti: 

• Používání výrobku k jinému účelu, než pro který je výrobek určen, nebo 

nedodržování pokynů pro údržbu, provoz a servis výrobku. 

• Poškození výrobku živelnou pohromou, zásahem neoprávněné osoby nebo 

mechanicky vinou kupujícího (např. při přepravě, čištění nevhodnými prostředky 

apod.). 

• přirozené opotřebení a stárnutí spotřebního materiálu nebo součástí během 

používání (např. baterií atd.). 

• Působení nepříznivých vnějších vlivů, jako je sluneční záření a jiné záření nebo 

elektromagnetické pole, vniknutí kapaliny, vniknutí předmětu, přepětí v síti, 

elektrostatický výboj (včetně blesku), vadné napájecí nebo vstupní napětí a nevhodná 

polarita tohoto napětí, chemické procesy, např. použité zdroje atd. 

• Pokud někdo provedl úpravy, modifikace, změny konstrukce nebo adaptace za 

účelem změny nebo rozšíření funkcí výrobku oproti zakoupené konstrukci nebo 

použití neoriginálních součástí. 
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Používateľská príručka k výrobku obsahuje funkcie výrobku, spôsob používania a postup 

obsluhy. Pozorne si prečítajte používateľskú príručku, aby ste získali čo najlepšie 

skúsenosti a predišli zbytočným škodám. Túto príručku si uschovajte pre budúce 

použitie. Ak máte akékoľvek otázky alebo pripomienky týkajúce sa zariadenia, obráťte sa 

na zákaznícku linku. 

✉   www.alza.sk/kontakt 

✆   +421 257 101 800 

Dovozca  Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Úvod 
 

Ďakujeme, že ste si vybrali náš produkt! Na zabezpečenie správneho a bezpečného 

fungovania výrobku si pred použitím pozorne prečítajte návod na použitie. Vždy 

dodržiavajte pokyny na bezpečné používanie. Ak máte akékoľvek otázky týkajúce sa 

výrobku alebo sa vyskytnú akékoľvek problémy, kontaktujte nás 

Digitálny dychový analyzátor je rýchly, jednoduchý a spoľahlivý spôsob testovania 

koncentrácie alkoholu v krvi. Prístroj je prenosný a ľahko sa používa. Výsledky BAC sa 

zobrazia po 10 sekundách na jasnej, ľahko čitateľnej VA obrazovke. Môžete zmeniť 

jednotky merania a nastaviť používateľom definovanú hraničnú hodnotu BAC pre 

testovanie. Nezabudnite: NEŠOFÉRUJTE pod vplyvom alkoholu ani neobsluhujte iné 

stroje! 

 

Upozornenia a bezpečnostné pokyny 
 

Vzhľadom na fyzickú odlišnosť každého človeka sa výsledky testov u jednotlivých osôb 

líšia. Výsledky testovania digitálnym dychovým analyzátorom sú len orientačné. Digitálny 

dychový analyzátor NIE JE podobný zariadeniam, ktoré používajú orgány činné v 

trestnom konaní. Tento test a váš výsledok testu NEMÔŽE byť použitý ako právny dôkaz 

v prípade stretov so zákonom. nenesie zodpovednosť za žiadne správanie, ktoré by 

mohlo porušovať zákon. 
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Pred použitím digitálneho dychového analyzátora si prečítajte 

nasledujúce informácie: 
- Ak ste digitálny dychový analyzátor ešte nepoužívali, je dôležité, aby ste si prečítali a 

dodržiavali pokyny uvedené v návode na použitie. Uvedomte si riziká a dôsledky 

vyplývajúce z nesprávneho používania digitálneho analyzátora dychu. Nesprávne 

používanie digitálneho analyzátora dychu môže mať za následok zranenie osôb alebo 

zničenie prístroja a zariadení. 

- Toto zariadenie NESMÚ používať osoby (vrátane detí) s telesným, zmyslovým alebo 

mentálnym postihnutím alebo osoby (vrátane detí) s nedostatočnými skúsenosťami a 

znalosťami o zariadení, pokiaľ nie sú pod dohľadom alebo neboli poučené o používaní 

osobou zodpovednou za ich bezpečnosť. 

- Digitálny dychový analyzátor používajte len na účely opísané v tejto používateľskej 

príručke. 

- Digitálny dychový analyzátor je navrhnutý a určený len na súkromné, nekomerčné 

použitie. 

- NEPITE a neveďte vozidlo ani neobsluhujte iné stroje. NEDOVOĽTE inej osobe, aby 

šoférovala pod vplyvom alkoholu alebo obsluhovala iné stroje. Dbajte na to, aby ste vždy 

určili vhodného vodiča. 

- Hladina alkoholu v krvi sa môže zvyšovať až 2 hodiny po vypití posledného 

alkoholického nápoja. Nie je možné zaručiť nepretržitý negatívny výsledok testu. 

- Nadmerné pitie alkoholu môže poškodiť vaše zdravie. 

- Aspoň 20 minút pred testovaním NEPITE ani nefajčite. Pred testovaním si vypláchnite 

ústa vodou. 

- Test vykonávajte len v teplotnom rozsahu 0 °C – 45 °C. Vykonanie testu pri teplotách 

mimo tohto rozsahu môže viesť k chybným výsledkom testu. 

- Pre lepší výkon a dlhšiu životnosť batérie nepoužívajte výrobok pri extrémne vysokých 

alebo extrémne nízkych teplotách alebo v statickom prostredí, napríklad v horúcom 

počasí alebo v aute rozpálenom slnkom, vedľa ohňa, na horúcom povrchu, alebo v 

chladnom prostredí. 

- Do zariadenia NEFÚKAJTE dym, tekutiny ani zvyšky jedla. 

- Stavy, ktoré zvyšujú množstvo ketónov v dychu, ako napríklad cukrovka alebo nízky 

príjem kalórií, môžu spôsobiť falošné výsledky testu. 

- Digitálny dychový analyzátor NEČISTITE žiadnymi chemickými čistiacimi prostriedkami. 

- Na nabíjanie výrobku používajte štandardný 5 V adaptér. 

- Výrobok neprerábajte, neopravujte ani nerozoberajte. Môže to viesť k poškodeniu 

zariadenia. 

- Digitálny dychový analyzátor pri používaní a skladovaní uchovávajte mimo dosahu detí. 
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Prijatie zásielky 
 

Pri preberaní zásielky sa ubezpečte, že jej obsah zodpovedá zoznamu balenia. 

Upozornite svojho distribútora na všetky chýbajúce položky. Ak sa zdá, že zariadenie je 

poškodené, okamžite podajte reklamáciu u dopravcu a ihneď to oznámte svojmu 

distribútorovi, pričom podrobne popíšte prípadné poškodenie. Poškodený obal si 

uschovajte na doloženie reklamácie. 

 

Informácie pre objednanie 
 

Digitálny dychový analyzátor – model EK-9 1 2 – EAN 8720195250180 

 

Obsah balenia 
 

Digitálny dychový analyzátor – model EK-9 12 – EAN 8720195250180 

Dodávané príslušenstvo: 

A: Dychový analyzátor ×1  

B: Náustky ×10  

C: USB kábel ×1  

D: Používateľská príručka ×1  

E: Úložná taška ×1 
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Vlastnosti produktu 
 

Prehľad produktu 
 

 

 

- 1. Tlačidlo napájania 

- 2. Pravé tlačidlo 

- 3. Ľavé tlačidlo 

- 4. Obrazovka VA  

- 5. Indikátor nabíjania 

- 6. Port USB na nabíjanie 

- 7. Vetrací otvor 

- 8. Sklopný otvor na náustok 

- 9. Alarm 
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Špecifikácia produktu 
 

Technické údaje 

 

Nabíjacie napätie 5 V Hmotnosť 126 g 

Kapacita batérie Lítiová batéria 1 

000 mAh 

Čas zahrievania <10 s 

Pracovný prúd ~50 mA Čas fúkania 4,5 s 

Pokračuje 

testovanie 

800 ~1 000 krát Čas odozvy <5 s 

Pracovná teplota 0 °C - 45 °C Senzor Senzor palivového 

článku 

Doba napájania 3 hodiny Veľkosť 165 × 62 × 22 mm 

 

Špecifikácia výkonu 

 

Rozsah testovania: 

 

0,000 ~ 0,500 % BAC 

0.000 ~ 5.000 ‰ 

BAC 0,000 ~ 2,500 mg/l  

0,000 ~ 0,500 g/l 

0 ~ 500 mg/100mI 

0,000 ~ 5,000 ‰ PROM 

POZNÁMKA: HI sa zobrazí, ak je výsledok detekcie mimo detekčného rozsahu 
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Vysvetlenie jednotky 

 

BAC Koncentrácia alkoholu v krvi (percento 

alkoholu v krvi) 

% BAC Koľko gramov alkoholu sa nachádza v 100 

ml krvi 

‰ BAC Koľko gramov alkoholu sa nachádza v 1 

000 ml krvi 

g/L Koľko gramov alkoholu sa nachádza v 

jednom litri krvi 

Mg/100 ml Koľko miligramov alkoholu sa nachádza v 

100 ml krvi 

BrAc Koncentrácia alkoholu v dychu (percento 

alkoholu v dychu) 

Mg/l Koľko miligramov alkoholu sa nachádza v 

jednom litri krvi 

 

Porovnávací graf koncentrácie alkoholu 

 

% BAC Amerika 

g/L Európa 

mg/LBrAX  Japonsko 

mg/100 ml Čína 

 

Pozri tabuľku na nasledujúcej strane: 
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Č. BAC  

(koncentrácia alkoholu v krvi) 

BrAC  

(koncentrácia alkoholu v 

dychu) 

% ‰ g/l mg/100 

ml 

mg/l ppm 

1 0,01 0,1 0,1 10 0,05 25 

2 0,02 0,2 0,2 20 0,10 50 

3 0,03 0,3 0,3 30 0,15 75 

4 0,04 0,4 0,4 40 0,20 100 

5 0,05 0,5 0,5 50 0,25 125 

6 0,06 0,6 0,6 60 0,30 150 

7 0,07 0,7 0,7 70 0,35 175 

8 0,08 0,8 0,8 80 0,40 200 

9 0,09 0,9 0,9 90 0,45 225 

10 0,10 1,0 1,0 100 0,50 250 

11 0,11 1,1 1,1 110 0,55 275 

12 0,12 1,2 1,2 120 0,60 300 

13 0,13 1,3 1,3 130 0,65 325 

14 0,14 1,4 1,4 140 0,70 350 

15 0,15 1,5 1,5 150 0,75 375 

16 0,16 1,6 1,6 160 0,80 400 

17 0,17 1,7 1,7 170 0,85 425 

18 0,18 1,8 1,8 180 0,90 450 

19 0,19 1,9 1,9 190 0,95 475 

20 0,20 2,0 2,0 200 1,00 500 

 

1. Ak sú odchýlky dvoch po sebe nasledujúcich meraní väčšie ako 0,01 % BAC alebo 0,1 

‰ BAC alebo 0,05 mg/l, musíte test zopakovať. 

2. Pri fúkaní neblokujte bočný výstup vzduchu 

3. Keď sa batéria výrobku vybije, dôjde k odchýlke medzi testovacou hodnotou a 

skutočnou hodnotou. Digitálny dychový analyzátor používajte, keď je úplne nabitý. 

4. Výsledky testovania nemožno použiť ako dôkaz na súde 

5. Nepodliehajte nadmernému pitiu alkoholu. 
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Návod na obsluhu 
 

Nastavenia jednotky 
 

1. Stlačte tlačidlo napájania na 2 sekundy. V ľavom hornom rohu obrazovky sa zobrazí 

nápis „WAIT". Počas tohto odpočítavania stlačte ľavé tlačidlo na spustenie režimu 

nastavenia, aby ste vstúpili do preferovanej jednotky. 

2. Keď ste v režime nastavenia jednotky, stlačením ľavého tlačidla prejdete na ďalšiu 

stránku a stlačením pravého tlačidla prejdete na predchádzajúcu stránku. Vyberte 

požadovanú jednotku (% BAC, ‰ BAC, M//L, //L, MQ/100M), ‰ PROM). 

3. Po výbere preferovanej jednotky stlačte tlačidlo napájania, aby ste zabezpečili 

nastavenie jednotky a ukončili režim jednotky. 

- Nastavenia hodnoty spustenia výstrahy (hodnota varovania/nebezpečenstva) 

Hodnotu výstrahy a nebezpečenstva môžete prispôsobiť podľa miestnej normy 

povoleného limitu alkoholu pri jazde. K dispozícii sú 3 indikácie: 

a. Bezpečné: Označuje bezpečný stav. 

b. Varovanie: Výstraha, označuje výstražný stav pred stavom jazdy pod vplyvom 

alkoholu. Alarm vydá pípavý zvuk. 

c. Nebezpečenstvo: Označuje stav, keď vodič vedie pod vplyvom alkoholu. Alarm vydá 

zvukový signál, ktorý trvá 10 sekúnd. 

1. Zapnite digitálny dychový analyzátor. V ľavom hornom rohu obrazovky sa zobrazí 

nápis „WAIT" (čakať) Stlačením pravého tlačidla spustíte režim nastavenia na zadanie 

hodnoty spustenia výstrahy. 

2. Po vstupe do režimu nastavenia stlačte ľavé tlačidlo pre zvýšenie hodnoty výstrahy a 

stlačte pravé tlačidlo pre zníženie hodnoty výstrahy. Stlačením tlačidla napájania uložíte 

nastavenie a spustíte režim nastavenia na zadanie hodnoty nebezpečenstva. 

3. Po vstupe do režimu nastavenia stlačte ľavé tlačidlo pre zvýšenie hodnoty 

nebezpečenstva a stlačte pravé tlačidlo pre zníženie hodnoty nebezpečenstva. Stlačením 

tlačidla Power uložíte nastavenia hodnoty spúšte a opustíte režim nastavenia jednotky. 

Automaticky sa vrátite do režimu testovania alkoholu. 
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Predvolená hodnota spustenia alarmu 

 

 %BAC ‰BAC ‰Prom G/L Mg/100ml Mg/l 

Bezpečné 0 – 0,02 0 – 0,2 0 – 0,2 0 – 0,2 0 – 20 0 – 0,1 

Upozornenie 0,02–

0,05 

0,2 – 0,5 0,2 – 0,5 0,2 – 0,5 0 – 50 0,1 – 

0,25 

Nebezpečenstvo ≥0,05 ≥0,5 ≥0,5 ≥0,5 ≥50 ≥0,25 

 

Testovanie na alkohol 

 

1. Stlačte tlačidlo napájania na 2 sekundy a digitálny dychový analyzátor sa zapne po 

tom, ako budete počuť pípnutie. 

2. V ľavom hornom rohu obrazovky sa zobrazí nápis „WAIT" to znamená, že zariadenie 

začína svoju zahrievaciu sekvenciu. 
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3. Po zahriatí sa na displeji zobrazí nápis „START" a digitálny dychový analyzátor je 

pripravený na použitie. U bezpečte sa, že ste test spustili do 10 sekúnd po zobrazení 

nápisu „START". Zhlboka sa nadýchnite a rovnomerne (jemne, nepretržite a 

rovnomerne) fúkajte do náustka počas 4 – 5 sekúnd. 

 

 

 

4. Počkajte, kým zariadenie po fúknutí analyzuje výsledok testovania, a prečítajte si 

výsledky z obrazovky. 

 

 

 

Ďalšie funkcie 
 

Režim reštartu 

 

1. Po dokončení testu a získaní výsledkov stlačte tlačidlo napájania, čím digitálny 

analyzátor dychu reštartujete. Po reštartovaní sa automaticky spustí zahrievacia 

sekvencia zariadenia a môžete vykonať ďalší test. 

2. Medzi jednotlivými testami počkajte aspoň 3 minúty, aby ste dosiahli čo najpresnejšie 

hodnoty. 
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Režim pamäte 

 

1. Po zapnutí digitálneho dychového analyzátora sa v ľavom hornom rohu obrazovky 

zobrazí nápis „WAIT". Stlačením tlačidla napájania vstúpte do pamäťového režimu. 

Digitálny analyzátor dychu môže uložiť a zobraziť 123 výsledkov testov. 

2. Stlačením ľavého tlačidla skontrolujete predchádzajúce výsledky testov od najstarších 

po najnovšie. 

3. Stlačením pravého tlačidla skontrolujte predchádzajúce výsledky testov od najnovších 

po najstaršie. 

4. Stlačením tlačidla napájania ukončite pamäťový režim. 

 

Automatické vypnutie 

 

1. Ak sa digitálny dychový analyzátor nepoužijete 15 sekúnd po zobrazení výsledkov 

posledného testu, zariadenie sa automaticky vypne. Na displeji dvakrát zabliká nápis 

„OFF" a dvakrát zaznie zvukový signál. 

2. Výrobok sa automaticky vypne, ak sa preruší jeho zahrievacia sekvencia 

3. Stlačením tlačidla napájania na 2 sekundy zapnete digitálny dychový analyzátor 

 

Indikácia slabej batérie 

 

Batéria je vybitá a digitálny analyzátor dychu je potrebné nabiť, keď ikona napájania v 

pravom hornom rohu obrazovky signalizuje vybitú batériu alebo sa na obrazovke po 

zapnutí zariadenia zobrazí „Lo". 

 

Indikácia nabíjania 

 

Ak digitálny dychový analyzátor nemožno zapnúť alebo sa batéria vybíja, môžete 

zariadenie nabíjať pomocou kábla USB (je súčasťou dodávky) a 5 V adaptéra (nie je 

súčasťou dodávky). Indikátor svieti na červeno, keď sa zariadenie nabíja, a na zeleno, keď 

je zariadenie úplne nabité. 

Poznámka: Digitálny dychový analyzátor sa automaticky vypne, keď pripojíte nabíjací 

kábel USB, aby jeho používanie bolo bezpečnejšie. 
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Ochrana pred napätím 

 

Digitálny dychový analyzátor je možné nabíjať pomocou akéhokoľvek 5 V adaptéra. Ak 

ho budete nabíjať neštandardným adaptérom, zariadenie prejde do režimu 

automatickej ochrany a indikátor nabíjania sa nerozsvieti. Indikátor nabíjania bude 

normálne fungovať po prepnutí na štandardný 5 V adaptér na nabíjanie zariadenia. 

 

Údržba a čistenie 
 

Digitálny dychový analyzátor nečistite žiadnymi chemickými čistiacimi prostriedkami. 

Na utieranie prístroja používajte mäkkú, suchú antistatickú handričku. 

 

Skladovanie 
 

Digitálny dychový analyzátor skladujte na čistom a suchom mieste. Prístroj neskladujte 

pri extrémne vysokých alebo extrémne nízkych teplotách. 

 

Likvidácia – Recyklácia 
 

Prispievajte k čistejšiemu životnému prostrediu! Digitálny dychový analyzátor 

nevyhadzujte do domového odpadu. Pre správnu recykláciu odovzdajte tieto výrobky na 

určenom zbernom mieste. Bližšie informácie o najbližšom určenom zbernom mieste 

získate od miestneho úradu alebo služby likvidácie domového odpadu. 

  



44 

Záručné podmienky 
 

Na nový výrobok zakúpený v predajnej sieti Alza.cz sa vzťahuje záruka 2 roky. V prípade 

potreby opravy alebo iných služieb počas záručnej doby sa obráťte priamo na predajcu 

výrobku, je potrebné predložiť originálny doklad o kúpe s dátumom nákupu. 

Za rozpor so záručnými podmienkami, pre ktorý nemožno uznať uplatnenú 

reklamáciu, sa považujú nasledujúce skutočnosti: 

• Používanie výrobku na iný účel, než na aký je výrobok určený, alebo nedodržiavanie 

pokynov na údržbu, prevádzku a servis výrobku. 

• Poškodenie výrobku živelnou pohromou, zásahom neoprávnenej osoby alebo 

mechanicky vinou kupujúceho (napr. pri preprave, čistení nevhodnými prostriedkami 

atď.). 

• Prirodzené opotrebovanie a starnutie spotrebného materiálu alebo komponentov 

počas používania (napr. batérie atď.). 

• Pôsobenie nepriaznivých vonkajších vplyvov, ako je slnečné žiarenie a iné žiarenie 

alebo elektromagnetické polia, vniknutie tekutín, vniknutie predmetov, prepätie v 

sieti, elektrostatické výbojové napätie (vrátane blesku), nesprávne napájacie alebo 

vstupné napätie a nevhodná polarita tohto napätia, chemické procesy, ako sú 

použité napájacie zdroje atď. 

• Ak niekto vykonal úpravy, modifikácie, zmeny dizajnu alebo adaptácie s cieľom 

zmeniť alebo rozšíriť funkcie výrobku v porovnaní so zakúpeným dizajnom alebo 

použitím neoriginálnych komponentov. 
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A termék felhasználói kézikönyve tartalmazza a termék jellemzőit, a használat módját és 

az üzemeltetési eljárást. Olvassa el figyelmesen a felhasználói kézikönyvet a legjobb 

élmény érdekében, és a felesleges károk elkerülése érdekében. Tartsa meg ezt a 

kézikönyvet a későbbi használatra. Ha bármilyen kérdése vagy észrevétele van a 

készülékkel kapcsolatban, kérjük, forduljon az ügyfélszolgálathoz. 

✉  www.alza.hu/kapcsolat 

✆  +36-1-701-1111 

Importőr Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prága 7, www.alza.cz 
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Bevezetés 
 

Köszönjük, hogy termékünket választotta! A termék megfelelő és biztonságos működése 

érdekében kérjük, használat előtt figyelmesen olvassa el a használati útmutatót. Kérjük, 

a biztonságos használat érdekében mindig kövesse az utasításokat. Ha bármilyen 

kérdése van a termékkel kapcsolatban, vagy bármilyen probléma merül fel, kérjük, 

lépjen velünk kapcsolatba. 

A digitális alkoholszonda gyors, egyszerű és megbízható módja a BAC 

(véralkoholkoncentráció) mérésének. A készülék hordozható és könnyen használható. Az 

Ön BAC-eredményei 10 másodperc múlva megjelennek egy fényes, könnyen olvasható 

VA-képernyőn. Megváltoztathatja a mértékegységeket, és beállíthat egy felhasználó által 

meghatározott BAC küszöbértéket a teszteléshez. Ne feledje: NE igyon és vezessen, 

illetve ne kezeljen más gépeket! 

 

Figyelmeztetések és biztonsági utasítások 
 

Az egyes emberek fizikai különbségei miatt a vizsgálati eredmények személyenként 

eltérőek. A digitális alkoholszonda teszteredményei csak tájékoztató jellegűek. A Digitális 

alkoholszonda NEM hasonlít a bűnüldöző szervek által használt készülékekre. Ez a teszt és 

az Ön teszteredménye NEM használható fel jogi bizonyítékként a törvény előtti 

találkozás esetén. nem felelős és nem vállal felelősséget semmilyen olyan magatartásért, 

amely törvénysértő lehet. 
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A digitális alkoholszonda használata előtt olvassa el az 

alábbiakat: 
- Ha még nem használt korábban a digitális alkoholszondát, fontos, hogy elolvassa és 

kövesse a használati útmutatóban szereplő utasításokat. Legyen tisztában a Digitális 

alkoholszonda helytelen használatából eredő kockázatokkal és következményekkel. A 

digitális alkoholszondás készülék helytelen használata személyi sérülésekhez, illetve a 

készülék és a berendezések tönkremeneteléhez vezethet. 

- Ezt a készüléket NEM használhatják fizikai, érzékszervi vagy szellemi fogyatékossággal 

élő személyek (beleértve a gyermekeket is), vagy olyan személyek (beleértve a 

gyermekeket is), akiknek nincs tapasztalatuk és ismeretük a készülékkel kapcsolatban, 

kivéve, ha a biztonságukért felelős személy felügyeli őket, vagy utasítást kapott a 

használatra vonatkozóan. 

- A digitális alkoholszondát csak a jelen használati útmutatóban leírt célokra használja. 

- A digitális alkoholszondát kizárólag magánjellegű, nem kereskedelmi célú 

felhasználásra tervezték és szánják. 

- NE igyon és vezessen, illetve ne kezeljen más gépeket. NE hagyja, hogy más személy 

ittasan vezessen vagy más gépeket kezeljen. Ügyeljen arra, hogy mindig azonosítsa a  kijelölt 

sofőrt. 

- A vér alkoholszintje az utolsó alkoholos ital elfogyasztása után akár 2 órával is tovább 

emelkedhet. A folyamatos negatív teszteredmény nem garantálható. 

- A túlzott alkoholfogyasztás károsíthatja az egészséget. 

- A vizsgálat előtt legalább 20 perccel NE igyon vagy dohányozzon. A tesztelés előtt öblítse 

ki a száját vízzel. 

- A vizsgálatot csak 0 "C - 45°C közötti hőmérséklet-tartományban végezze el. A teszt 

ezen a tartományon kívüli hőmérsékleten történő elvégzése téves teszteredményekhez 

vezethet. 

- A jobb teljesítmény és az akkumulátor hosszabb élettartama érdekében kerülje a 

termék használatát extrém magas vagy extrém alacsony hőmérsékleten, illetve statikus 

környezetben, például forró időben vagy napon sütő autóban, tűz mellett, forró felületen 

vagy hideg környezetben. 

- NE fújjon füstöt, folyadékot vagy ételmaradékot a készülékbe. 

- Az olyan állapotok, amelyek növelik a ketonok mennyiségét a leheletben, mint például 

a cukorbetegség vagy az alacsony kalóriabevitel, hamis teszteredményeket okozhatnak. 

- NE tisztítsa a digitális alkoholszondát semmilyen kémiai tisztítószerrel. 

- A termék töltéséhez használjon szabványos 5 V-os adaptert. 

- NEM szabad a terméket átalakítani, megjavítani vagy szétszerelni. Ez károsíthatja a 

készüléket. 

- A digitális alkoholszondát használat és tárolás során tartsa távol a gyermekektől. 
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A küldemény átvétele 
 

A küldemény átvételekor győződjön meg arról, hogy a csomag tartalma megfelel a 

csomagolási listának. Értesítse a forgalmazót a hiányzó tételekről. Ha a berendezés 

sérültnek tűnik, azonnal nyújtson be reklamációt a szállítmányozónak, és azonnal értesítse 

a forgalmazót, részletesen leírva a sérüléseket. A sérült csomagolópapirt tegye félre a 

reklamáció alátámasztására. 

 

Rendelési információk 
 

Digitális alkoholszondás készülék - Modell EK-9 1 2 - EAN 8720195250180 

 

A csomag tartalma 
 

Digitális alkoholszondás készülék - Modell EK-9 12 - EAN 8720195250180 

Tartozékok: 

A: Alkoholszonda x1  

B: Fúvókák  x1 0  

C: USB kábel x1  

D: Felhasználói kézikönyv x1  

E: Tárolótáska x1 
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A termék jellemzői 
 

Termék áttekintés 
 

 

 

 

- 1. Bekapcsológomb 

- 2. Jobb gomb 

- 3. Lett gomb 

- 4. VA képernyő  

- 5. Töltés jelzőfény 

- 6. USB-töltőport 

- 7. Szellőzőnyílás 

- 8. Összecsukható szájnyílás 

- 8. Összecsukható szájnyílás 

- 9. Riasztás 
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Termékleírások 
 

Műszaki adatok 

 

Töltési feszültség 5V Súly 126 g 

Az akkumulátor 

kapacitása 

Lítium akkumulátor 

1000 mAh 

Bemelegítési idő <10 s 

Munkaáram ~50 mA Fújás idő 4,5 s 

Folytatódik a 

Tesztelési idő 

800~1000 

alkalommal 

Válaszidő <5 s 

Munkahőmérséklet 0 °C - 45 °C Érzékelő Üzemanyagcella 

érzékelő 

Charing Time 3 óra Méret 165x62x22 mm 

 

Teljesítmény specifikációk 

 

Vizsgálati tartomány: 

 

0,000~0,500 %BAC 

0.000~5.000 ‰ 

BAC 0.000~2.500 mg/L  

0,000~0,500 g/L 

0~500 mg/100mI 

0,000~5,000 ‰ BÁL 

MEGJEGYZÉS: HI jelenik meg, ha az érzékelési eredmény az érzékelési tartományon kívül 

esik. 
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Egység magyarázat 

 

BAC Véralkohol-koncentráció (Az alkohol 

százalékos aránya a személy vérében) 

%BAC Hány gramm alkohol van jelen 100 ml 

vérben? 

‰BAC Hány gramm alkohol van jelen 1000 ml 

vérben? 

g/L Hány gramm alkohol van jelen egy liter 

vérben? 

Mg/100 ml Hány milligramm alkohol van jelen 100 ml 

vérben? 

BrAc Légzésalkohol-koncentráció (Az alkohol 

százalékos aránya a személy leheletében) 

Mg/L Hány milligramm alkohol van jelen egy 

liter vérben? 

 

Az alkoholkoncentráció összehasonlító táblázata 

 

%BAC America 

g/L Európa 

mg/LBrAX Japán 

mg/100ml Kína 

 

Lásd a következő oldalon található táblázatot: 
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Nem. BAC  

(véralkoholkoncentráció) 

BrAC  

(alkoholkoncentráció a 

légzésben) 

% ‰ g/l mg/100ml mg/l ppm 

1 0,01 0,1 0,1 10 0,05 25 

2 0,02 0,2 0,2 20 0,10 50 

3 0,03 0,3 0,3 30 0,15 75 

4 0,04 0,4 0,4 40 0,20 100 

5 0,05 0,5 0,5 50 0,25 125 

6 0,06 0,6 0,6 60 0,30 150 

7 0,07 0,7 0,7 70 0,35 175 

8 0,08 0,8 0,8 80 0,40 200 

9 0,09 0,9 0,9 90 0,45 225 

10 0,10 1,0 1,0 100 0,50 250 

11 0,11 1,1 1,1 110 0,55 275 

12 0,12 1,2 1,2 120 0,60 300 

13 0,13 1,3 1,3 130 0,65 325 

14 0,14 1,4 1,4 140 0,70 350 

15 0,15 1,5 1,5 150 0,75 375 

16 0,16 1,6 1,6 160 0,80 400 

17 0,17 1,7 1,7 170 0,85 425 

18 0,18 1,8 1,8 180 0,90 450 

19 0,19 1,9 1,9 190 0,95 475 

20 0,20 2,0 2,0 200 1,00 500 

 

1. Ha két egymást követő mérés eltérése egyaránt nagyobb, mint 0,01%BAC vagy 0,1 

‰BAC vagy 0,05 mg/l, akkor újra el kell végeznie a tesztet. 

2. Fújás közben ne zárja el az oldalsó légkivezető nyílást. 

3. Ha a termék akkumulátora lemerül, a vizsgálati érték és a valós érték között eltérés 

mutatkozik. A digitális alkoholszondát akkor használja, ha teljesen feltöltött. 

4. A vizsgálati eredmények nem használhatók fel bizonyítékként a bíróságon. 

5. Ne engedje meg magának a túlzott alkoholfogyasztást. 
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Működési utasítások 
 

Egység beállításai 
 

1. Nyomja meg a bekapcsológombot 2 másodpercig. A képernyő bal felső sarkában 

megjelenik a "WAIT" szó A visszaszámlálás alatt nyomja meg a bal oldali gombot a 

beállítási mód elindításához, hogy belépjen a kívánt egységbe. 

2. Amikor a készülék beállítási módjában van, nyomja meg a bal oldali gombot a 

következő oldalra lapozáshoz, és nyomja meg a jobb oldali gombot az előző oldalra 

lapozáshoz. Válassza ki a kívánt egységet (%BAC, ‰BAC, M//L, //L, MQ/100M), ‰PROM). 

3. A kívánt egység kiválasztása után nyomja meg a bekapcsológombot az egység 

beállításának rögzítéséhez és az egység üzemmódból való kilépéshez. 

- Riasztás kiváltó érték (figyelmeztetés/veszély érték) beállítások 

A figyelmeztető és a veszélyértéket a vezetés közbeni legális alkoholhatár helyi 

szabványának megfelelően testre szabhatja. 3 jelzés áll rendelkezésre: 

a. Biztonságos: Biztonságos állapotot jelez. 

b. Figyelmeztetés: Riasztás, az ittas vezetési állapotot megelőző figyelmeztető állapotot 

jelzi. A riasztó hangjelzést ad. 

c. Veszély: Ittas vezetési állapotot jelez. A riasztó 10 másodpercig tartó sípoló hangot ad 

ki. 

1. Kapcsolja be a digitális alkoholszondát. A képernyő bal felső sarkában megjelenik a 

"WAIT" szó Nyomja meg a jobb oldali gombot a beállítási mód elindításához, a riasztást 

kiváltó érték megadásához. 

2. Ha belépett a beállítási módba, nyomja meg a bal oldali gombot a figyelmeztető érték 

növeléséhez, és nyomja meg a jobb oldali gombot a figyelmeztető érték csökkentéséhez. 

3. Nyomja meg a bekapcsológombot a beállítás mentéséhez és a veszélyérték 

beviteléhez szükséges beállítási üzemmód elindításához. 

3. Ha belépett a beállítási üzemmódba, nyomja meg a bal gombot a veszélyérték 

növeléséhez, és nyomja meg a jobb gombot a veszélyérték csökkentéséhez. Nyomja 

meg a bekapcsológombot a kioldóérték-beállítások mentéséhez és a készülék beállítási 

módjából való kilépéshez. Automatikusan visszatér az alkoholtesztelési üzemmódba. 
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A riasztás kiváltásának alapértelmezett értéke 

 

 %BAC ‰BAC ‰Prom G/L Mg/100ml Mg/L 

Biztonságos 0 – 0,02 0-0,2 0-0,2 0-0,2 0-20 0-0,1 

Figyelmeztetés 0,02-0,05 0,2-0,5 0,2-0,5 0,2-0,5 0-50 0,1-0,25 

Veszély ≥0,05 ≥0,5 ≥0,5 ≥0,5 ≥50 ≥0,25 

 

Alkoholtesztelés 

 

1. Nyomja meg a bekapcsoló gombot 2 másodpercig, és a digitális alkoholszonda 

bekapcsol, miután egy sípoló hangot hall. 

2. A képernyő bal felső sarkában a "WAIT" felirat jelenik meg Ez azt jelenti, hogy a 

készülék megkezdi a bemelegedési folyamatot. 
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3. A bemelegedés után a képernyőn megjelenik a "START" szó, és a digitális 

alkoholszonda készen áll a használatra. Ügyeljen arra, hogy a "START" szó 

megjelenésétől számított 10 másodpercen belül indítsa el a tesztet. Vegyen mély 

lélegzetet, és fújjon egyenletesen (lágyan, folyamatosan és egyenletesen) a szájrészbe 4-

5 másodpercig. 

 

 

 

4. Várja meg, amíg a készülék a fújás után elemzi a vizsgálati eredményt, és olvassa le az 

eredményeket a képernyőről. 
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Egyéb funkciók 
 

Újraindítási mód 

 

1. Miután befejezte a tesztet és megkapta az eredményeket, nyomja meg a 

bekapcsológombot a digitális alkoholszonda újraindításához. Az újraindítás után a 

készülék automatikusan megkezdi a bemelegedési folyamatot, és elvégezheti a 

következő tesztet. 

2. Várjon legalább 3 percet az egyes tesztek között, hogy a legpontosabb mérési 

eredményeket kapja. 

Memória üzemmód 

 

1. A digitális alkoholszonda bekapcsolása után a képernyő bal felső sarkában a "WAIT" 

(VÁRJ) szó jelenik meg. Nyomja meg a bekapcsológombot a memória üzemmódba való 

belépéshez. A digitális alkoholszonda 123 teszteredményt tud tárolni és megjeleníteni. 

2. Nyomja meg a bal oldali gombot a korábbi teszteredmények megtekintéséhez a 

legrégebbitől a legújabbig. 

3. Nyomja meg a jobb oldali gombot a korábbi teszteredmények megtekintéséhez a 

legújabbtól a legrégebbiig. 

4. Nyomja meg a bekapcsológombot a memória üzemmódból való kilépéshez. 

 

Automatikus kikapcsolás 

 

1. Ha a digitális alkoholszondát az utolsó teszteredmény megjelenítését követően 15 

másodpercig nem használják, a készülék automatikusan kikapcsol. A kijelzőn kétszer 

villog a "OFF" szó, és a riasztás kétszer hangjelzést ad. 

2. A termék automatikusan kikapcsol, ha a bemelegedési folyamat megszakad. 

3. Nyomja meg a bekapcsológombot 2 másodpercig a digitális alkoholszonda 

bekapcsolásához. 
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Alacsony töltöttségi szint jelzése 

Az akkumulátor töltöttségi szintje alacsony, és a digitális alkoholszondát fel kell tölteni, 

ha a képernyő jobb felső sarkában lévő táp ikon alacsony töltöttségi szintet jelez, vagy ha 

a készülék bekapcsolása után a képernyőn megjelenik a "Lo" felirat. 

 

Töltés jelzése 

Ha a digitális alkoholszonda nem kapcsolható be, vagy az akkumulátor lemerül, a 

készüléket USB-kábellel (tartozék) és 5 V-os adapterrel (nem tartozék) töltheti. A 

jelzőfény pirosra vált, amikor a készülék töltődik, és zöldre, amikor a készülék teljesen 

feltöltődött. 

Megjegyzés: A digitális alkoholszonda automatikusan kikapcsol, amikor csatlakoztatja az 

USB töltőkábelt a biztonságosabb használat érdekében. 

 

Feszültségvédelem 

A digitális alkoholszonda bármilyen 5 V-os adapterrel feltölthető. Ha nem szabványos 

adapterrel tölti, a készülék automatikus védelmi üzemmódba kerül, és a töltés jelzőfénye 

nem fog világítani. A töltés jelzőfénye normálisan fog működni, miután szabványos 5V-os 

adapterre váltott a készülék töltéséhez. 

 

Karbantartás és tisztítás 
Ne tisztítsa a digitális alkoholszondát semmilyen kémiai tisztítószerrel. 

A készüléket puha, száraz, antisztatikus ruhával törölje át. 

 

Tárolás 
Tárolja a digitális alkoholszondát tiszta, száraz helyen. Ne tárolja a készüléket extrém 

magas vagy extrém alacsony hőmérsékleten. 

Eltávolítás - Újrahasznosítás 
 

Járuljon hozzá a tisztább lakókörnyezethez! Ne dobja ki a digitális alkoholszondát a 

háztartási hulladékkal együtt. A megfelelő újrahasznosítás érdekében vigye ezeket a 

termékeket egy kijelölt gyűjtőhelyre. A legközelebbi kijelölt gyűjtőhelyről további 

információkért forduljon a helyi hatósághoz vagy a háztartási hulladékkezelési 

szolgálathoz. 
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Jótállási feltételek 
 

Az Alza.cz értékesítési hálózatában vásárolt új termékre 2 év jótállás vonatkozik. Ha a 

jótálás időszaka alatti javításra vagy egyéb szolgáltatásra van szüksége, forduljon 

közvetlenül a termék eladójához, a vásárlás dátumával ellátott eredeti vásárlási 

bizonylatot kell bemutatnia. 

Az alábbiak a jótállási feltételekkel való ellentétnek minősülnek, amelyek miatt az 

igényelt követelés nem ismerhető el: 

• A terméknek a termék rendeltetésétől eltérő célra történő használata, vagy a termék 

karbantartására, üzemeltetésére és szervizelésére vonatkozó utasítások be nem 

tartása. 

• A termék természeti katasztrófa, illetéktelen személy beavatkozása vagy a vevő 

hibájából bekövetkezett mechanikai sérülés (pl. szállítás során, nem megfelelő 

eszközökkel történő tisztítás stb.). 

• A fogyóeszközök vagy alkatrészek természetes elhasználódása és öregedése a 

használat során (pl. akkumulátorok stb.). 

• Káros külső hatásoknak való kitettség, például napfény és egyéb sugárzás vagy 

elektromágneses mezők, folyadék behatolása, tárgyak behatolása, hálózati 

túlfeszültség, elektrosztatikus kisülési feszültség (beleértve a villámlást), hibás táp- 

vagy bemeneti feszültség és e feszültség nem megfelelő polaritása, kémiai 

folyamatok, például használt tápegységek stb. 

• Ha valaki a termék funkcióinak megváltoztatása vagy bővítése érdekében a 

megvásárolt konstrukcióhoz képest módosításokat, átalakításokat, változtatásokat 

végzett a konstrukción vagy adaptációt végzett, vagy nem eredeti alkatrészeket használt. 
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Sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf unseres Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen 

vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie diese Bedienungsanleitung 

zum späteren Nachschlagen auf. Beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. 

Wenn Sie Fragen oder Kommentare zum Gerät haben, wenden Sie sich bitte an den 

Kundenservice. 

✉  www.alza.de/kontakt 

✆  0800 181 45 44 

 

✉  www.alza.at/kontakt 

✆  +43 720 815 999 

 

Lieferant Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prag 7, www.alza.cz 

  

tel:+498001814544
http://www.alza.at/kontakt
http://www.alza.cz/
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Einführung 
 

Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben! Um die 

ordnungsgemäße und sichere Funktion des Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte 

die Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch sorgfältig durch. Bitte befolgen Sie immer 

die Anweisungen für einen sicheren Gebrauch. Wenn Sie Fragen zum Produkt haben 

oder Probleme auftreten, kontaktieren Sie uns bitte 

Der digitale Atemalkoholtester ist ein schneller, einfacher und zuverlässiger Weg, um 

Ihre Blutalkoholkonzentration (BAK) zu messen. Das Gerät ist tragbar und einfach zu 

bedienen. Ihre BAK-Ergebnisse werden nach 10 Sekunden auf einem hellen, leicht 

lesbaren VA-Bildschirm angezeigt. Sie können die Maßeinheiten ändern und einen 

benutzerdefinierten BAK-Grenzwert für den Test festlegen. Denken Sie daran: Fahren 

Sie NICHT unter Alkoholeinfluss oder bedienen Sie keine Maschinen! 

 

Warnungen und Sicherheitshinweise 
 

Aufgrund der physischen Unterschiede zwischen den einzelnen Personen variieren die 

Testergebnisse von Person zu Person. Die Testergebnisse des digitalen 

Atemalkoholtester sind nur als Referenz zu verstehen. Der digitale Atemalkoholtester ist 

NICHT vergleichbar mit den Geräten, die von den Strafverfolgungsbehörden verwendet 

werden. Dieser Test und Ihr Testergebnis KANN NICHT als juristischer Beweis im Falle 

von Gesetzesverstößen verwendet werden. Er ist nicht verantwortlich oder haftbar für 

jegliches Verhalten, das das Gesetz brechen könnte. 
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Bevor Sie Ihr digitales Atemalkoholmessgerät benutzen, lesen 

Sie bitte die folgenden Hinweise: 
 

- Wenn Sie den digitalen Alkoholtester noch nie benutzt haben, ist es wichtig, dass Sie 

die Anweisungen in der Gebrauchsanweisung lesen und befolgen. Seien Sie sich der 

Risiken und Konsequenzen bewusst, die sich aus dem Missbrauch des digitalen 

Atemalkoholtesters ergeben. Der Missbrauch des digitalen Atemalkoholtesters kann zu 

Verletzungen oder zur Zerstörung des Gerätes und der Anlagen führen. 

- Dieses Gerät darf NICHT von Personen (einschließlich Kindern) mit körperlichen, 

sensorischen oder geistigen Behinderungen oder von Personen (einschließlich Kindern) 

mit mangelnder Erfahrung und Kenntnis des Geräts verwendet werden, es sei denn, sie 

werden von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt oder haben 

eine Einweisung in die Verwendung erhalten. 

- Verwenden Sie das digitale Atemalkoholmessgerät nur für die in dieser 

Gebrauchsanweisung beschriebenen Zwecke. 

- Der digitale Atemalkoholtester ist nur für den privaten, nicht-kommerziellen Gebrauch 

gedacht und bestimmt. 

- Fahren Sie NICHT unter Alkoholeinfluss und bedienen Sie keine anderen Maschinen. 

Lassen Sie eine andere Person NICHT unter Alkoholeinfluss Auto fahren oder andere 

Maschinen bedienen. Stellen Sie sicher, dass Sie immer einen Fahrer bestimmen. 

- Der Alkoholgehalt in Ihrem Blut kann bis zu 2 Stunden nach dem letzten alkoholischen 

Getränk weiter ansteigen. Ein durchgehend negatives Testergebnis kann nicht garantiert 

werden. 

- Übermäßiger Alkoholkonsum kann Ihre Gesundheit schädigen. 

- Trinken oder rauchen Sie mindestens 20 Minuten vor dem Test NICHT. Spülen Sie Ihren 

Mund vor dem Test mit Wasser aus. 

- Führen Sie den Test nur in einem Temperaturbereich zwischen 0 "C - 45°C durch. Die 

Durchführung des Tests bei Temperaturen außerhalb dieses Bereichs kann zu falschen 

Testergebnissen führen. 

- Um die Leistung zu verbessern und die Lebensdauer der Batterie zu verlängern, sollten 

Sie das Produkt nicht bei extrem hohen oder niedrigen Temperaturen oder in einer 

statischen Umgebung verwenden, wie z. B. bei heißem Wetter oder in einem in der 

Sonne stehendem Auto, neben einem Feuer, auf einer heißen Oberfläche oder in einer 

kalten Umgebung. 

- Blasen Sie KEINEN Rauch, keine Flüssigkeiten oder Essensreste in das Gerät. 
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- Zustände, die die Menge an Ketonen in Ihrer Atemluft erhöhen, wie z. B. Diabetes oder 

geringe Kalorienzufuhr, können zu falschen Testergebnissen führen. 

- Reinigen Sie das digitale Atemalkoholmessgerät NICHT mit chemischen 

Reinigungsmitteln. 

- Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts einen Standard-5V-Adapter. 

- Das Produkt darf NICHT umgebaut, repariert oder zerlegt werden. Dies kann das Gerät 

beschädigen. 

- Halten Sie das digitale Atemalkoholmessgerät bei der Benutzung und Aufbewahrung 

von Kindern fern. 

Erhalt Ihrer Sendung 
 

Vergewissern Sie sich bei Erhalt Ihrer Sendung, dass der Inhalt mit der Packliste 

übereinstimmt. Benachrichtigen Sie Ihren Händler über fehlende Teile. Wenn das Gerät 

beschädigt zu sein scheint, reklamieren Sie den Schaden sofort beim Spediteur und 

benachrichtigen Sie sofort Ihren Händler, wobei Sie eine detaillierte Beschreibung des 

Schadens abgeben. Bewahren Sie den beschädigten Verpackungsbehälter auf, um Ihre 

Reklamation zu belegen. 

Bestellinformationen 
 

Digitales Atemalkoholmessgerät - Modell EK-9 1 2 - EAN 8720195250180 
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Inhalt des Pakets 
 

Digitales Atemalkoholmessgerät - Modell EK-9 12 - EAN 8720195250180 

Enthaltenes Zubehör: 

A: Atemalkoholtester x1  

B: Mundstücke x1 0  

C: USB-Kabel x1  

D: Benutzerhandbuch x1  

E: Aufbewahrungstasche x1 
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Produktmerkmale 
 

Produktübersicht 
 

 

 

- 1. die Einschalttaste 

- 2. Rechte Taste 

- 3. linke Taste 

- 4. der VA-Bildschirm 

- 5. Ladekontrollleuchte 

- 6. USB-Ladeanschluss 

- 7. Belüftungsöffnung 

- 8. Zusammenklappbares Mundstückloch 

- 9. Alarm 
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Produktspezifikationen 
 

Technische Daten 

 

Ladespannung 5V Gewicht 126 g 

Batteriekapazität Lithium-Akku 1000 

mAh 

Aufwärmzeit <10 s 

Arbeitsstrom ~50 mA Blasezeit 4,5 s 

Fortsetzung der 

Testzeiten 

800~1000 mal Reaktionszeit <5 s 

Arbeitstemperatur 0 °C - 45 °C Sensor Brennstoffzellen-

Sensor 

Auflade-Zeit 3 Stunden Größe 165x62x22 mm 

 

Leistungsspezifikationen 

 

Prüfbereich: 

 

0,000~0,500 %BAC 

0.000~5.000 ‰ 

BAC 0,000~2,500 mg/L  

0,000~0,500 g/L 

0~500 mg/100mI 

0,000~5,000 ‰ PROM 

HINWEIS: HI wird angezeigt, wenn das Messergebnis außerhalb des Erfassungsbereichs 

liegt. 
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Einheit Erläuterung 

 

BAC Blutalkoholkonzentration (der 

prozentuale Anteil von Alkohol im Blut 

einer Person) 

%BAC Wie viel Gramm Alkohol sind in 100 ml 

Blut enthalten? 

‰BAC Wie viel Gramm Alkohol sind in 1000 ml 

Blut enthalten? 

g/L Wie viel Gramm Alkohol sind in einem 

Liter Blut enthalten? 

Mg/100 mL Wie viel Milligramm Alkohol sind in 100 ml 

Blut enthalten? 

BrAc Atemalkoholkonzentration (der 

prozentuale Anteil von Alkohol in der 

Atemluft einer Person) 

Mg/L Wie viel Milligramm Alkohol sind in einem 

Liter Blut enthalten? 

 

Vergleichstabelle der Alkoholkonzentration 

 

%BAC Amerika 

g/L Europa 

mg/LBrAX Japan 

mg/100ml China 

 

Siehe die Tabelle auf der nächsten Seite: 
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Nr. BAC 

(Blutalkoholkonzentration) 

BrAC 

(Atemalkoholkonzentration) 

% ‰ g/l mg/100ml mg/l ppm 

1 0,01 0,1 0,1 10 0,05 25 

2 0,02 0,2 0,2 20 0,10 50 

3 0,03 0,3 0,3 30 0,15 75 

4 0,04 0,4 0,4 40 0,20 100 

5 0,05 0,5 0,5 50 0,25 125 

6 0,06 0,6 0,6 60 0,30 150 

7 0,07 0,7 0,7 70 0,35 175 

8 0,08 0,8 0,8 80 0,40 200 

9 0,09 0,9 0,9 90 0,45 225 

10 0,10 1,0 1,0 100 0,50 250 

11 0,11 1,1 1,1 110 0,55 275 

12 0,12 1,2 1,2 120 0,60 300 

13 0,13 1,3 1,3 130 0,65 325 

14 0,14 1,4 1,4 140 0,70 350 

15 0,15 1,5 1,5 150 0,75 375 

16 0,16 1,6 1,6 160 0,80 400 

17 0,17 1,7 1,7 170 0,85 425 

18 0,18 1,8 1,8 180 0,90 450 

19 0,19 1,9 1,9 190 0,95 475 

20 0,20 2,0 2,0 200 1,00 500 

 

1. Wenn die Abweichungen von 2 aufeinanderfolgenden Messwerten beide größer als 

0,01%BAC oder 0,1 ‰BAC oder 0,05mg/L sind, müssen Sie den Test wiederholen. 

2. Blockieren Sie nicht den seitlichen Luftauslass, wenn Sie blasen. 

3. Es wird eine Abweichung zwischen dem Testwert und dem tatsächlichen Wert geben, 

wenn die Batterie des Geräts schwach ist. Verwenden Sie den digitalen 

Atemalkoholtester, wenn er voll geladen ist. 

4. Die Testergebnisse können nicht als Beweismittel vor Gericht verwendet werden 

5. Vermeiden Sie übermäßigen Alkoholgenuss. 
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Betriebsanleitung 
 

Einstellungen der Einheit 
 

1. Drücken Sie die Power-Taste für 2 Sekunden. In der oberen linken Ecke des 

Bildschirms erscheint das Wort "WAIT". Während dieses Countdowns drücken Sie die 

linke Taste, um den Einstellungsmodus zu starten und die bevorzugte Einheit 

einzugeben. 

2. Wenn Sie sich im Modus zur Einstellung der Einheit befinden, drücken Sie die linke 

Taste, um zur nächsten Seite zu wechseln, und die rechte Taste, um zur vorherigen Seite 

zu wechseln. Wählen Sie Ihre bevorzugte Einheit (%BAC, ‰BAC, M//L, //L, MQ/100M), 

‰PROM). 

3. Nachdem Sie das gewünschte Gerät ausgewählt haben, drücken Sie die Ein/Aus-Taste, 

um die Geräteeinstellung zu sichern und den Gerätemodus zu verlassen. 

- Einstellungen für den Alarmauslösewert (Warn-/Gefahrwert) 

Sie können den Warn- und Gefahrenwert entsprechend Ihrer örtlichen Norm für die 

gesetzliche Alkoholgrenze beim Fahren anpassen. Es gibt 3 Anzeigen: 

a. Sicher: Zeigt einen sicheren Zustand an. 

b. Warnung: Zeigt einen Warnzustand vor dem Zustand der Trunkenheit am Steuer an. 

Der Alarm gibt einen Piepton von sich. 

c. Gefahr: Weist auf eine Trunkenheitsfahrt hin. Der Alarm gibt einen Piepton ab, der 10 

Sekunden lang anhält. 

1. Schalten Sie das digitale Atemalkoholmessgerät ein. In der oberen linken Ecke des 

Bildschirms erscheint das Wort "WAIT" Drücken Sie die rechte Taste, um den 

Einstellungsmodus zu starten und den Alarmauslösewert einzugeben. 

2. Wenn Sie den Einstellmodus aufgerufen haben, drücken Sie die linke Taste, um den 

Warnwert zu erhöhen, und die rechte Taste, um den Warnwert zu verringern. Drücken 

Sie die Einschalttaste, um Ihre Einstellung zu speichern und den Einstellmodus zur 

Eingabe des Gefahrenwerts zu starten. 

3. Wenn Sie den Einstellmodus aufgerufen haben, drücken Sie die linke Taste, um den 

Gefahrenwert zu erhöhen, und die rechte Taste, um den Gefahrenwert zu verringern. 

Drücken Sie die Einschalttaste, um die Einstellungen des Auslösewerts zu speichern und 

den Einstellmodus des Geräts zu verlassen. Sie kehren automatisch in den 

Alkoholtestmodus zurück. 

 

  



69 

Standardwert für die Auslösung des Alarms 

 

 %BAC ‰BAC ‰Prom G/L Mg/100ml Mg/L 

Sicher 0 – 0,02 0-0,2 0-0,2 0-0,2 0-20 0-0,1 

Warnung 0,02-0,05 0,2-0,5 0,2-0,5 0,2-0,5 0-50 0,1-0,25 

Gefahr ≥0,05 ≥0,5 ≥0,5 ≥0,5 ≥50 ≥0,25 

 

Alkoholtests 

 

1. Drücken Sie die Einschalttaste für 2 Sekunden. Der digitale Alkoholtester schaltet sich 

ein, nachdem Sie einen Piepton hören. 

2. In der oberen linken Ecke des Bildschirms erscheint das Wort "WAIT" Dies bedeutet, 

dass das Gerät seine Aufwärmsequenz beginnt. 
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3. Nach dem Aufwärmen erscheint das Wort "START" auf dem Bildschirm und der 

digitale Alkoholtester ist einsatzbereit. Stellen Sie sicher, dass Sie den Test innerhalb von 

10 Sekunden nach Erscheinen des Wortes "START" beginnen. Atmen Sie tief ein und 

blasen Sie gleichmäßig (sanft, kontinuierlich und gleichmäßig) 4-5 Sekunden lang in das 

Mundstück. 

 

 

 

4. Warten Sie, bis das Gerät das Testergebnis nach dem Pusten analysiert hat und lesen 

Sie die Ergebnisse auf dem Bildschirm ab. 

 

 

 

Andere Funktionen 
 

Neustart-Modus 

 

1. Nachdem Sie den Test beendet und die Ergebnisse erhalten haben, drücken Sie die 

Einschalttaste, um das digitale Atemalkoholmessgerät neu zu starten. Nach dem 

Neustart startet das Gerät automatisch seine Aufwärmsequenz und Sie können den 

nächsten Test durchführen. 
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2. Warten Sie mindestens 3 Minuten zwischen den einzelnen Tests, um möglichst 

genaue Messwerte zu erhalten. 

 

Speicher-Modus 

 

1. Nach dem Einschalten des digitalen Atemalkoholtests wird das Wort "WAIT" in der 

oberen linken Ecke des Bildschirms angezeigt. Drücken Sie die Ein/Aus-Taste, um in den 

Speichermodus zu gelangen. Das digitale Atemalkoholmessgerät kann 123 

Testergebnisse speichern und anzeigen. 

2. Drücken Sie die linke Taste, um die vorherigen Testergebnisse von den ältesten bis zu 

den neuesten zu überprüfen. 

3. Drücken Sie die rechte Taste, um die vorherigen Testergebnisse vom neuesten zum 

ältesten zu prüfen. 

4. Drücken Sie die Power-Taste, um den Speichermodus zu beenden. 

 

Automatisches Ausschalten 

 

1. Wenn das digitale Atemalkoholmessgerät nach Anzeige der letzten Testergebnisse 15 

Sekunden lang nicht benutzt wird, schaltet sich das Gerät automatisch aus. Das Wort 

"OFF" blinkt zweimal auf dem Display und der Alarm ertönt zweimal. 

2. Das Gerät schaltet sich automatisch aus, wenn seine Aufwärmsequenz unterbrochen 

wird. 

3. Drücken Sie die Ein/Aus-Taste für 2 Sekunden, um den digitalen Alkoholtester 

einzuschalten. 

 

Anzeige für schwache Batterie 

 

Die Batterie ist schwach, und der digitale Alkoholtester muss aufgeladen werden, wenn 

das Stromsymbol in der oberen rechten Ecke des Bildschirms eine schwache Batterie 

anzeigt oder "Lo" auf dem Bildschirm erscheint, nachdem Sie das Gerät eingeschaltet 

haben. 
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Anzeige des Ladevorgangs 

 

Wenn sich das digitale Atemalkoholmessgerät nicht einschalten lässt oder die Batterie 

leer ist, können Sie das Gerät mit einem USB-Kabel (im Lieferumfang enthalten) und 

einem 5-V-Adapter (nicht im Lieferumfang enthalten) aufladen. Die Anzeige leuchtet rot, 

wenn das Gerät geladen wird, und grün, wenn das Gerät vollständig geladen ist. 

Hinweis: Der digitale Atemalkoholtester schaltet sich automatisch aus, wenn Sie das 

USB-Ladekabel einstecken, um einen sicheren Gebrauch zu gewährleisten. 

 

Spannungsschutz 

 

Der digitale Atemalkoholtester kann mit jedem 5V-Adapter aufgeladen werden. Wenn 

Sie es mit einem nicht standardmäßigen Adapter aufladen, geht das Gerät in den 

automatischen Schutzmodus über und die Ladekontrollleuchte leuchtet nicht auf. Die 

Ladeanzeige leuchtet normal, wenn Sie zum Aufladen des Geräts zu einem 5-V-

Standardadapter wechseln. 

 

Wartung und Reinigung 
 

Reinigen Sie das digitale Atemalkoholmessgerät nicht mit chemischen 

Reinigungsmitteln. 

Verwenden Sie zum Abwischen des Geräts ein weiches, trockenes, antistatisches Tuch. 

 

Lagerung 
 

Bewahren Sie den digitalen Alkoholtester an einem sauberen, trockenen Ort auf. Lagern 

Sie das Gerät nicht bei extrem hohen oder extrem niedrigen Temperaturen. 

Entsorgung - Recyceln 
Tragen Sie zu einer sauberen Umwelt bei! Werfen Sie den digitalen Alkoholtester nicht in 

den Hausmüll. Bringen Sie diese Produkte zum ordnungsgemäßen Recycling zu einer 

ausgewiesenen Sammelstelle. Bitte wenden Sie sich an Ihre Gemeindeverwaltung oder 

Ihren Hausmüllentsorgungsdienst, um weitere Informationen über die nächstgelegene 

Sammelstelle zu erhalten. 
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Garantiebedingungen 
 

Für ein neues Produkt, das im Vertriebsnetz von Alza gekauft wurde, gilt eine Garantie 

von 2 Jahren. Wenn Sie während der Garantiezeit eine Reparatur oder andere 

Dienstleistungen benötigen, wenden Sie sich direkt an den Verkäufer des Produkts, Sie 

müssen den ursprünglichen Kaufbeleg mit dem Kaufdatum vorlegen. 

Die folgenden Punkte gelten als Widerspruch zu den Garantiebedingungen, für die 

der geltend gemachte Anspruch nicht anerkannt werden kann: 

• Verwendung des Produkts für einen anderen Zweck als den, für den es bestimmt ist, 

oder Nichtbeachtung der Anweisungen für Wartung, Betrieb und Service des 

Produkts. 

• Beschädigung des Produkts durch eine Naturkatastrophe, das Eingreifen einer 

unbefugten Person oder mechanisch durch Verschulden des Käufers (z.B. beim 

Transport, bei der Reinigung durch unsachgemäße Mittel usw.). 

• Natürliche Abnutzung und Alterung von Verbrauchsgütern oder Bauteilen während 

des Gebrauchs (z. B. Batterien usw.). 

• Einwirkung schädlicher äußerer Einflüsse, wie z. B. Sonnenlicht und andere 

Strahlungen oder elektromagnetische Felder, Eindringen von Flüssigkeiten, 

Eindringen von Gegenständen, Netzüberspannung, elektrostatische 

Entladungsspannung (einschließlich Blitzschlag), fehlerhafte Versorgungs- oder 

Eingangsspannung und falsche Polarität dieser Spannung, chemische Prozesse wie z. 

B. gebrauchte Netzteile usw. 

• Wenn jemand Veränderungen, Modifikationen, Änderungen am Design oder 

Anpassungen vorgenommen hat, um die Funktionen des Produkts im Vergleich zum 

gekauften Design zu verändern oder zu erweitern, oder wenn er nicht originale 

Komponenten verwendet hat. 


